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Black tape

Part to cut

ATTENZIONE:
NON TAGLIARE IL CAVO DELLA CORRENTE
E IL CAVO D'ACCIAIO DI SICUREZZA ALL'INTERNO!

PAY ATTENTION:
DON'T CUT THE CURRENT CABLE
AND THE STEEL SECURE CABLE INSIDE!
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Lasciare minimo 100 mm di cavo elettrico
tra il foro della struttura (A) e il morsetto (B).

Leave at least 100 mm of electrical cable
between the frame hole (A) and the clamp (B)

Dall'interno del rosone fissare i cavi elettrici nel morsetto plastico
e inserire il cavo d'acciaio nel morsetto.

From the inside of the canopy fix the electrical cables in the plastic clamp
and insert the steel cable in the clamp.
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Aprire il rosone
e fissare la staffa a soffitto

Open the canopy
and fix the bracket to the ceiling.

2 Per regolare la lunghezza dei cavi mettere del nastro isolante nero
nella posizione desiderata e tagliare il rivestimento in eccesso.

To adjust the length of the cord put a black adhesive tape
in the desired position and cut the exceed part.
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Inserire il cavo delle lampade
nell'apposito foro sul rosone

Insert the lamps cord
in the specific hole on the canopy.

ATTENZIONE: PRIMA DI INIZIARE SCOLLEGARE LA CORRENTE DAL QUADRO PRINCIPALE
CAUTION : BEFORE STARTING TURN OFF POWER OF MAIN CIRCUIT PANEL

Fissare la lampada alla staffa con le viti fornite.

Fasten the lamp to the bracket with the screws provided.
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Fissare tutti i cavi seguendo lo schema

Fix all the cables following the sketch.
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